
Le 19 janvier 2021

PORTES OUVERTES

Une école qui nous ressemble; un choix qui nous rassemble



UN MOT DE LA 
DIRECTION DE 
L’EDUCATION

M. MARTIN 
BERTRAND

Présentateur
Commentaires de présentation
Début avec une présentation du directeur de l’éducation, M. Martin Bertrand

Director of education



HISTORIQUE DE FRANCO-JEUNESSE

• Premier cours du module français en 1968 

• Conseil scolaire francophone Viamonde a 
été créé 1998

• Nouveau bâtiment septembre 2012 et les 
élèves de la 7e et 8e année se joignent à 
l’école secondaire

Présentateur
Commentaires de présentation
Franco started originally in Northern High School as a French section. It grew to the point it became ist own school within northern. 

Now, we have our own building.



POURQUOI

ÉTUDIER À

FRANCO-JEUNESSE ? 

• devenir parfaitement bilingue;

• opportunités d’emplois accrus;
• la réussite scolaire et le bien-être des 

élèves sont prioritaires;
• accès à de nombreuses bourses 

d’études

• études postes secondaires en français, 
en anglais ou bilingue

• enseignement personnalisé et 
spécifique;

• développement de l’identité culturelle;

Présentateur
Commentaires de présentation
The biggest avantage is that our Student get to be officially bilingual – they can work and live comfortably in boith languages. 
There is a misception that , oh, my child is currently bilingual, im done. Its not the case. Studies show, students that retain french, or any other language, they have to use that language at age of maturity, that is up to age 18.

Student can acces French, English or Bilingual universities or colleges.



NOTRE MISSION
• promouvoir le succès et le bien 

être de tous
• développer les habiletés de 

travail la vie durant
• notre enseignement se 

concentre sur l’utilisation de la 
technologie pour préparer nos 
jeunes au futur

• développe davantage un sens 
de collaboration à l’école

• prépare nos jeunes à leur 
prochaine étape, le monde du 
travail, le collège ou l’université

Présentateur
Commentaires de présentation
Pas juste enseigner des nouveaux concepts, la théorie et des techniques.

Veut préparer les jeunes comment devenir des adultes.

Autonomie

Responsabilité (accountability)



 



L’ÉCOLE DE LANGUE FRANÇAISE SE DISTINGUE

• tous les cours sont donnés en 
français (sauf English)

• curriculum d’English est le même 
que dans les écoles anglophones

• activités principalement en 
français mais inclus aussi 
l’anglais

• nos élèves développent leurs 
habiletés dans deux langues

• vie active et opportunités variées

Présentateur
Commentaires de présentation
Sports (Volleyball, Basketball, Soccer)
Improvisation (Thunder Bay)
Musique (concerts)
Rencontres du Canada – Encounters with Canada
Robotique (Lego et FIRST)

Canot camping
Ski
Cheminement de carrières (Universités et Collèges)
Cueillette de pommes
Patiner




UN PERSONNEL ET DES COURS SPÉCIALISÉS

français

histoire

philosophie

et plus …

Présentateur
Commentaires de présentation
Teachers with specialists



VISITE VIRTUELLE DE L’ÉCOLE 
SECONDAIRE 

FRANCO-JEUNESSE

Présentateur
Commentaires de présentation
School has prepared a virtual visit. Activities are limited due to the pandemic



PROFIL SCOLAIRE ET NIVEAUX

INTERMÉDIAIRE
7e et 8e années

SECONDAIRE
9e, 10e, 11e et 12e années

Présentateur
Commentaires de présentation
Suivent des horaires légèrement différentes



LE PROGRAMME D’ÉTUDES DES 
7E ET 8E ANNÉES

Matière Minutes par cycle de 5 jours

Littératie 300
Chaque jour

Numératie 300

Sciences et technologie 180

3 jours / 5

Éducation Physique 180

Arts
(visuels, dramatique, Musique,

Danse)

180

English 180

Histoire et Géographie 180



ORGANISATION DE LA JOURNÉE (7E ET 8E)

Heure

B
l
o
c

Jour 1 Jour 2 Jour 3 Jour 4 Jour 5

8h00-9h00 A Littératie Littératie Littératie Littératie Littératie

9h00-10h00 B Numératie Numératie Numératie Numératie Numératie

10h00-10h20 Récréation

10h20 -11h20 C Anglais Anglais Anglais Arts Anglais

11h20-12h00 Dîner

12h00-13h00 C Sciences Sciences Sciences 
sociales Sciences Arts

13h00 -14h00 D Éducation 
physique

Sciences 
sociales

Éducation 
physique

Sciences 
sociales Éducation 

physique

Présentateur
Commentaires de présentation
La journée commence à 8 heures et se termine à 14 h;
5 périodes de 60 minutes;
Une récréation de 15 minutes;
Les élèves mangent à la cafétéria ensuite ils ont la possibilité de jouer au ballon au gymnase ou dehors, jouer des jeux de société, pingpong, Air Hockey et autres toujours sous la supervision d’un adulte;
Il y a des activités parascolaires le midi et après l’école.




ORGANISATION DE LA JOURNÉE 
TYPE AU SECONDAIRE

Heure Période Cours

Jour 1
8h00 – 10h40 A Nutrition
10h40-11h20 Dîner

11h20 – 14h00 B Technologies

Jour 2
8h00 – 10h40 C Menuiserie
10h40-11h20 Dîner

11h20 – 14h00 D Biologie

Semestre 1



APPLIQUÉE OU THÉORIQUE

Apliquée

Précollégial

Théorique

Préuniversitaire

Collège Marché du 
Travail

Université 

Au choix: Institution bilingue, français ou anglais



ORIENTATION ET CHOIX DE COURS
PERSONNALISÉS

• Les élèves sont guidés avec 
leur choix de cours par 
l’orienteur et le personnel 
enseignant.

• Un rapport est envoyé à la 
maison avec l’élève pour que 
les parents soient tenus au 
courant des choix de leur
enfant.

• Les élèves ont toujours
l’opportunité d’apporter des 
changments à leurs choix.



POUR OBTENIR LE DIPLÔME (DESO)
À PARTIR DE LA 9E ANNÉE

 réussir 30 crédits:
• 18 crédits obligatoires 
• 12 crédits optionnels

accumuler 40 heures de bénévolat

 réussir le TPCL (Test de compétence linguistique)
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Les occasions d’apprentissage 
au secondaire

🚧🚧COOP

🚧🚧PAJO

🚧🚧DRC et Niveaux 1

🚧🚧Majeur Haute Spécialisation (MHS)

🚧🚧Activités variées



Vers un meilleur monde de demain

MHS – MAJEUR HAUTE SPÉCIALISATION
SHSM-SPECIALIST HIGH SKILLS MAJOR

ENVIRONNEMENT

Présentateur
Commentaires de présentation
Offert aux 11 et 12
Cheminement plus spécifique sur les carrières

Compétences plus spécifiques (qualifications)
	Premiers soins
	RCR
	WHMIS
	Recherche et sauvetage
	Leadership



TECHNOLOGIES DE L’INFORMATION ET DE 
COMMUNICATION

Une préparation pour le futur

MHS – MAJEUR HAUTE SPÉCIALISATION
SHSM-SPECIALIST HIGH SKILLS MAJOR

Présentateur
Commentaires de présentation
Offert aux 11 et 12
Cheminement plus spécifique sur les carrières

Compétences plus spécifiques (qualifications)
	Premiers soins
	RCR
	WHMIS
	Recherche et sauvetage
	Leadership



SLIDESM
AN

IA.CO
M

DRC et Niveaux 1 

● Élèves de la 11e et 12e année
● Suivre un cours collégial pendant tes études du secondaire
● Cours en ligne, à distance, à l’école secondaire, en entreprise et au campus
● Cours : affaires, services communautaires, santé, environnement et les métiers 

Il est possible de débuter ta carrière dans un métier spécialisé au secondaire!

Présentateur
Commentaires de présentation
Lorsque tu suis un cours à double reconnaissance de crédit (DRC) : le crédit sera reconnu par
L’école secondaire 
Le collège
Les deux
Aucun 



CRÉDITS DOUBLE 
RECONNAISSANCE

Les programmes à double reconnaissance de crédit 
permettent aux élèves du secondaire admissibles de suivre des 
cours collégiaux ou d’apprentissage qui comptent pour 
l’obtention :

• du Diplôme d’études secondaires de l’Ontario;
• d’un certificat, diplôme ou grade postsecondaire, ou d’un 

certificat d’apprentissage reconnu par un collège
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IA.CO
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COOP 
● Forme d’apprentissage par l’expérience offerte à tous les élèves

● Développe les compétences, les habiletés et les habitudes de travail qui sont 
essentielles dans la vie actuelle

● Touche à tous les cheminements de carrière (université, collège, programme 
d’apprentissage ou monde du travail)

● Donne des crédits de cours secondaires

● 11e et 12e année

Présentateur
Commentaires de présentation
Choix multiple:
Les crédits de COOP s’appliquent pour quel(s) cheminement(s) post-secondaire?
l’université
le collège
un programme d’apprentissage
le monde du travail
toutes ces réponses



OPPORTUNITÉ DE COOP

• Radio
• Télévision
• Construction
• Compagnie privée
• Centre communautaire francophone de Sarnia
• Écoles élémentaires et secondaires
• Programmation
• Opportunités virtuelles



• Le PAJO est un programme de l’école secondaire qui te permet 
d’explorer une grande variété de carrières dans les métiers 
spécialisés par l’entremise d’apprentissages dès la 11e ou la 12e 
année en t’inscrivant au programme d’éducation coopérative.

• Les coop sont souvent rémunérés
• 140+ carrières à choisir

PAJO – OYAP
PROGRAMME D’APPRENTISSAGE POUR LES JEUNES DE L’ONTARIO

ONTARIO YOUTH APPRENTICESHIP PROGRAM



MERCI

Questions et réponses
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